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Onuc oCcBITHHLOI0 KOMIIOHEHTA
Tabnuys 1

I'asny3b 3HaHb,

[enna (popma HaBYAHHSA

HaiimenyBanns cneniajJbHICTh, XapakTepuCcTHKA OCBITHHOTO
MOKA3HMUKIB OCBITHSI Mporpama, KOMIIOHEHTAa
OCBITHili piBeHb
HopmatuBnmuii

B Kyibrypa, Mucrenrso ta .
Pix HaBuanHs 1

Kinbkicrs ronun /
kpenuTiB 150 rox. / 5
KpEIUTIB

TyMaHITapHI HAyK{
Cemectp 1-it

B11 ®inonoris Jlexuii 16 roa.

[Tpaktiysi (ceminapcbki) 36 roa.

MoBa i niteparypa Koncynprauii 10 roa.

IH/3: nemae

(mimenpra). [epexnar Camocriiina po6ota 88 rog.

Marictp dopma KOHTPOITIO: eK3aMeH

MosBa HaBUaHHA

HiMeybKa

II. TIndopmanisa npo BUKIaxa4YA
Tabnuys 2
[Ipi3Buiie, iM’4 Ta 1O
R bounapuyk Onena FOpiiBHa
0aThbKOBI sapHy p
HaykoBuii ctyninb KaHJIuaT QuI0JOTIYHUX HAYK
Buene 3BaHHS JTOLIEHT
ITocama JIOLIEHT Kadeapu HiMelbKoi (isoorii
ten. +380 332 72 16 36
KonrtaktHa iHpopmanis | MoO. Ten. +380956267968
Bondarchuk.Olena@vnu.edu.ua
) 3riJiHO 3 PO3KIAIOM
JIH1 3aHATh
III. Onmuc OCBITHLOI0 KOMIIOHEHTA
1. Aunomauia oceimuvozo komnonenma. HopMaTuBHMII OCBITHIH KOMIIOHEHT

«KonnenTyanpHi 3acaju raay3eBOTO MepeKiaay» mnepeadayac BUKOPUCTAHHS 3HAHB
3100yBayiB OCBITH, 5IKl OyJIM OTpUMaHI HUMHU NPU 3aCBOEHHI MaTepiaity 3 3arajibHOro
MOBO3HABCTBA, CTWJIICTUKH, JEKCUKOJOTIi, TpaMaTUKH, JIHIBOKpAaiHO3HABCTBAa Ta

(omIiiiHO) MepeKIamy.
OCBITH TEOPETUYHUM

MeTta OCBITHBOIO KOMIIOHEHTA — 3a0e3MeunuTu 3700yBayiB
MIACPYHTSIM, HEOOXIIHUM JIJISI PO3B’SI3aHHS TMPUKIAJTHUX

MepeKyIalallbKuX 3aB/laHb;, O3HAMOMHUTH iX 13 OCHOBHHMMH KOHIICHIIIMHU TeOpii
nepekiaanay, cpopMyBaTH IXHIO TMepeKiafalbKy KOMIIETEHIII0, MiATOTYBaTH 0
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHiKalii 1 mpodeciiiHoi AisUIbHOCTI B CydacHHUX ymoBax. MoBa
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BUKJIQJAHHSI OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTa — HIMELbKAa. 3aBJAaHHAM OCBiTHBOIO
KOMIIOHEHTA € 30CEpPEIUTH yBary 37100yBayiB OCBITH Ha MUTAHHIX KOHIENTYaJIbHOTO
nepeKyiagy, aHajidy TNepeKIagiB TEeKCTIB Yy IMapl HiMelbKa-yKpaiHChbKa MOBH,
BUKOHAHHS BJIACHUX MEPEeKIaiB, Ki BUMaraTUMyTh BiJ MarictpiB BHOOpY BIacHOI
TOUYKH 30py Ta KPUTHYHOTO 1 TBOPUYOTO MIAXO/IIB 10 PO3B’SI3aHHS ICHYIOUHX MPOoOIeM
TPAHCISATOJIOTI].

MeTtoau HaBYAHHS: TOSCHIOBAIBHO-UTIOCTPATUBHUI METOJI; 4aCTKOBO-TOUTYKOBHIA
METO[I; MPOOJIEMHO-IIOUTIYKOBUI METOT; 1OCIIITHULbKUAN; aKTUBHUH Ta IHTEpAaKTUBHUN
METOJM; METOJ| IOSICHEHHsS, TPEHYBaHHS, MpPAaKTUKa B CHUIKYBaHHI; METOJIU
JTUCTAHLIMHOTO HABYaHHS.

IIpepekBi3UTH OCBITHBOI0 KOMIIOHEHTA: OCBITHI KOMIOHEHT «KoHIenTyanbHi
3acaJy rajly3eBOro Iepekiany» mnepeadadae KOpOTKE MOBTOPEHHS MEpeKIalalbKUX
TEOpiii, MPUUOMIB Ta METOJIB TMEpEeKJaay, a TaKoX TMOrJUOJICHHS 3HaHb 13
BpaxyBaHHSIM  TEOpId  MDKKYJbTYpHOI  KOMYHIKAallii,  KOHIENTOJOri  Ta
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTII.

HocTpexBizutu (Ilepexnad i peoacysanns mexkcmis, llepedouniommna nepexknadayvbka

npaxkmuxa, Keanigixayitina poboma).

2. Pezynomamu nasuanna (KomnemeHmHocmi).

L1e#t ocBITHINM KOMIOHEHT Nepedadae GopMyBaHHS TAKMX KOMIETEHTHOCTEM:
3araJibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 1. 3gaTHICTh CHUIKYBaTUCA AEPKaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 MAUCbMOBO.

3K 2. 3gaTHICTh OyTH KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTHUYHUM.

3K 3. 3matHICTh J0 MOIIYKY, ONpAaIfOBaHHs Ta aHai3y 1HGOpMaIli 3 PI3HUX JKEPE.
3K 4. YMiHHS BUSIBIIATH, CTABUTH Ta BUPILIYBATH MPOOJIEMHU.

3K 5. 3natHicTh mpalioBaTi B KOMaH/{1 Ta aBBTOHOMHO.

3K 6. 30aTHICTh CIIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 7. 3matHicTh 10 a0CTPAKTHOTO MUCIICHHSI, aHAII3Y Ta CHHTE3Y.

3K 8. HaBuuku BukopuctanHs iHQopMaIiiHux 1 KOMyHIKaIlIHHUX TEXHOJIOTIH.
3K 9. 3narHicTh 10 amanTariii Ta Jii B HOBif cUTYyaIlii.

3K 10. 3naTHICTh CIUIKYBATHUCS 3 IPEICTABHUKAMHU 1HIIUX MPOGECIMHUX TPyl
PI3HOTO PiBHA (3 €KCIIEPTaMHU 3 THIITNX Taly3eil 3HaHb/BHU/IIB €KOHOMIYHO1
TISITBHOCT).

3K 11. 3natHicTh NPOBEACHHS AOCTIIKEHb Ha HAJIE)KHOMY PiBHI.

3K 12. 3natHicTh reHepyBaTH HOBI 1]1€1 (KPEaTUBHICTD).

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

@K 6. 3gaTHICTH 3aCTOCOBYBATH MOMIHOJIEH! 3HaHHS 3 00paHoi Pi10J0rTYHOT
crnerjiaiizauii 1y BUpieHHs npodeciiiHuX 3aBAaHb.

®K 7. 30aTHICTh BIIbHO KOPUCTYBATUCS CIIELIATILHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 B 0OpaHii
raixy3i (PUIOJOTIYHUX JOCIIIKEHb.

®K 8. YcBimoMIIEHHS pOJIi eKCIIPECUBHUX, EMOIIMHUX, JTIOTTYHUX 3aC001B MOBH JIJIsI
JOCATHEHHS 3aIUIAHOBAHOTO NMPAarMaTuYHOro Pe3yJibTaTy.



@K 9. 3natHicTh 3a0e3meuyBaTH JEKCUUHY, TpaMaTUIHy, CHHTAKCHUYHY 1
CTHJIICTUYHY €KBIBAJICHTHICTh Ta (DYHKIIOHAJIbHY aJIeKBaTHICTD y MPOLIEC]
MUCHMOBOIO Ta YCHOTO MEPEKIIaay TeKCTIB Pi3HUX KAHPIB Ta Tay3eil.

YcmimHe npoxoHKeHH Kypey nependadae HaOyTTs TaKUX MPOTrPaMHUX
pe3yJibTaTiB HABYAHHS:

IIPH 1. Oui"roBaTd BIacHy HaBYaJbHYy Ta HayKOBO-IPOQECiiHY iSIBHICTB,
OyayBaTH 1 BTUTIOBaTH €(QEKTHUBHY CTpaTerilo CaMOpPO3BUTKY Ta mpodeciifHoro
CaMOBJIOCKOHAJICHHS.

ITPH 2. YneBHEHO BOJIOAITH JCP’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO MOBaMH ISl peami3artii
MMMCHMOBOI Ta YCHOI KOMYHIKaIIlii, 30KpeMa B CHTYyaIlisax npodeciitHoro i HayKOBOTO
CHUIKYBAaHHS, NPE3CHTYBAaTU PE3yJNbTAaTU OCIIHKEHb JCPKABHOIO Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH.

IIPH 3. 3actocoByBatu Cy4acHi METOJMKH 1 TEXHOJIOT1i, 30KpeMa iHhopMalliiHi, 1Jis
YCHIIIHOTO ¥ €()EeKTUBHOTO 3A1MCHEHHS MPOQECIHOI AISIBHOCTI Ta 3a0e3MeYeHHS
SKOCTI JOCJII)KEHHSI B KOHKPETH1M (P17I10JIOTT4HIN Taity3i.

ITPH 9. XapakTtepu3yBaTu TEOPETUYHI 3acaj (KOHIICMIIi, KaTeropii, MpUHIIUIIH,
OCHOBHI MOHATTS TOIIO) Ta MPUKJIAIHI ACTIEKTH 00PaHOi (DIIONOTIYHOI crietiani3arii.
ITPH 10. 30upatu i cuctemMaTu3yBaTd MOBHI, JIIT€paTypHI, (DOJIBKIOpHI (aKTH,
IHTEpIPETYBATH i MEPEKIIaaTH TEKCTU PI3HUX CTUJIIB 1 KaHPIB (3aJIEKHO Bl 00paHOi
crieriams3artii).

ITPH 12. [TorpuMyBatucs npaBujl akaJeMIqyHO1 100pOYECHOCTI.

ITPH 16. BuxopucTroByBaTH CrHeIliali30BaHl KOHIENTyallbHI 3HaHHS 3 OOpaHoi
Gb17m0JI0TIUHOT Tamy31 JJid PO3B’SI3aHHs CKIIAHUX 3a7ad 1 mpobisieM, Mo HoTpedye
OHOBJICHHS Ta 1HTETpaIlli 3HaHb, YaCTO B yMOBaX HEMOBHOI/HEIOCTaTHHOI 1H(hOpMaIIii
Ta CyMepeuIMBUX BUMOT.

ITPH 18. 3a0e3neuyBaTy JIEKCUYHY, TpaMaTH4HY, CHUHTAKCUYHY 1 CTUJICTUYHY
€KBIBaJICHTHICTh Ta (DYHKIIIOHAJIbHY aJIEKBATHICTh y MPOIIEC MHCbMOBOTO Ta YCHOTO
NepeKsIaay TEKCTIB PI3HUX JKaHPIB Ta TaTy3ei.

3. Cmpykmypa o0ceimHb020 KOMNOHEeHmaA.

Tabnuys 3
o S E =
Ha3Bu 3MicTOBUX MOIYJTIB i TeM § < E g 8. ‘:’ §. E- 3
3 = | &% = Sl &8
> = & S Yyges
3microBuii MoayJs 1.
Tema 1. Ubersetzen, Dolmetschen, 13 2 4 6 1 J+C3+1/
Translation. Begriffsbestimmung. Schema 7 6.
der konzeptuellen Analyse der Texte.
Tema 2. Prinzipien der konzeptuellen 13 2 4 6 1 JHC3+1/
Ubersetzung. Schwierigkeiten bei der 7 ©.

Ubersetzung kulturell bedingter Texte. Kultur
und Mentalitdt. Konzepte und Lakunen.
Analyse und Ubersetzung schdngeistiger




Literatur. Skopos und Wege seiner
Wiedergabe.
Tema 3. Ubersetzung im Bereich Militér 16 2 4 8 2 JHC3+1/
7 0.
Tema 4. Ubersetzung von Kultur. 15 2 4 8 1 JHC3+1/
Fachkompetenzen stirken. 7 6.
Individuelle Aufgabe / Wortschatzliste 16 16 7 6.
MKP 1 2 2 15 0.
Beboro 75 8 |18 44 5 50 6.
3micToBuii MOTYJIb 2.
Tema 5. Medieniibersetzung. Ubersetzung 13 2 4 6 1 JHC3+1/
von schriftlichen Medien und Nachrichten. 76.
Tema 6. Ubersetzung von Medizin. 13 2 4 6 1 | J+C3+]Y/
Fachkompetenzen stirken. 7 6.
Tema 7. Ubersetzung von IT und 15 2 4 8 1 | J+C3+]I/
Videospielen. Fachkompetenzen stirken. 706.
Tema 8. Dolmetschen. Herausforderungen 16 2 4 8 2 JI+C3+11/
und Schwierigkeiten bewiéltigen. 706.
Individuelle Aufgabe / Wortschatzliste 16 16 7 0.
MKP 2. 2 2 15 0.
Bceboro 75 8 18 44 5 50 6.
Bcboro noTro4Huii KOHTPOJIb 70 0.
Bceboro miacyMKkoBuii KOHTPOJIb 30 6.
Bcboro roaus / 6auis | 150 | 16 | 36 | 88 | 10 |1006.

*®opma koutpomto: JI/JIC — nekuis, nuckycisa, C3 — cemiHapchke 3aHTTS, [| — 1OTOBHEHHS.

4. 3a80anH: 0na camocmiitHo20 ONPAUIO6AHHA.
CamocrTiiiHa poOOoTa BKIIIOYAE:

1) caMOCTIfiHY MIATOTOBKY /10 CEMIHAPCHKUX 3aHSATD;

2) ykjaJaHHs CJIOBHUKA TEPMIiHIB/TaTy3€BO1 JICKCUKU;

3) ompalltoBaHHsI JICKIIIMHUX MaTepialiB;

4) nmepekJia03HaBUMi aHaJ3 TEKCTIB y MOBHIH Mapi HIMEIIbKa-yKpaiHChKa,
5) BUKOHAHHS BJIACHUX MEPEKIIAIB TEKCTIB 13 PI3HUX TaTy3ei.

IV. lloaiTuka ouniHIOBaHHSA

[TorouHe oOIiHIOBaHHS 3HaHb 3700yBadiB OCBITH  3JIMCHIOETHCS  3a
I’ ITHOANIBHOIO CUCTEMOIO Ta BKJIIOYA€E OLIIHIOBAHHS POOOTH MiA 4Yac MPaKTUYHUX
3aHSTh 3@ YCHI Ta MUCHMOBI BIAMOBI/I, BEICHHS AUCKYCIi, TOMMOBHEHHS, MMCHMOBI Ta
YCHI TMepeKiaau, MepeKiIaJ0o3HaBUMi aHami3 TEKCTIB, a TaKoX 3a ydacTb Yy
00roBopeHHsAX. Bchoro 3a moToyHe OIIHIOBAHHS CTYACHTH MOXYTb oTpumaru 70
0aniB, MaKcMMaibHa KUIBKICTh OaliB OOUMCIIOETHCS SIK CyMa BCIX OajiB 3a yCHI Ta
MMCHMOBI BI/IMOB1/I HAa ayAUTOPHUX 3aHATTAX (Bia 0 10 7 6aiiB) 3a KOKHE 3aHSTTSI.

Kpurepii omintoBaHHS:

* Ominka “BIIMIHHO” BiAgmoBigae 7-6 6anam 3a yCHi BIJMOBIAI HA MPAKTUYHUX
3aHSATTSIX, OMPALIOBAHHS JIEKIIMHOTO MaTepially, CaMOCTIHHY poOOTYy B MIATOTOBII1 A0



CEMIHApIB 1 CTAaBUTHCS 3a IIMPOKI # CUCTEMHI 3HAHHS TEOPETUYHOTO ¥ MPAKTUYHOTO
MaTepianxy 3 OKpeMoi rairy3i epeKaaay Ta TPAHCIATOJOTIT 3arajJoMm.

* Ominka “mobpe” BiamoBimae 5-4 GamaM 3a yCHI BIANOBIAI HAa MPAKTUYHUX
3aHATTAX, ONPALIOBAHHS JICKIIMHOTO MaTepialy, CaMOCTIHHY poOOTy B MIATOTOBIII 70
CeMIHapiB 1 CTAaBUTHCS 3a XOPOIIl 3HAHHSA TEOPETUYHOTO ¥ IPAaKTUYHOTO MaTepiay 3
OKpeMoi ray3i mepeKiIary Ta TPaHCISTOJIOT] 3arajioM;

* OuiHKa “3a10BUTHHO” BiAMOBIIa€e 3-2 OGanaM 3a yCHI BIJNOBI/II HA MPAKTUYHUX
3aHATTAX, OMPAIIOBAHHS JIEKI[IHHOTO MaTepialy, CAMOCTIMHY poOOTY B MiATOTOBIII J0
CEMIHApIB 1 CTAaBUThLCA 3a 0a30B1 3HAHHS TCOPETHUYHOTO M MPAKTUYHOIO MaTepiany 3
OKpeMoi raxy3i nepeKyiay Ta TPaHCISTOJIOT] 3arajioM;

* Ominka ‘“He3anoBUIbLHO” BiamoBigae 0-1 OGamam 3a ycHI BIANOBIAI Ha
MPaKTUYHUX 3aHATTAX, ONMPAIIOBAaHHS JIEKUIMHOIO MaTepiaily, CaMOCTIHHY poOOTy B
HiATOTOBIIL 0 CEMIHAPIB 1 CTABUTHCS Y BUNAJAKYy HEBUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aB/IaHb
Ta HE3HAHHS TEOPETUYHOTO MaTepiary 3 OKpeMoi raly3i mepeKiaay Ta TPaHCIATOIOT
3arajom.

MaxkcuManpHy OIIIHKY 3a TIOTOYHE OIlIHIOBaHHS MOXHAa OTpUMAaTH Ha
MPAKTHYHUX 3aHITTAX.

BuBueHnHss Kypcy TiACYMOBYETHCS JBOMa MOAYJIBHUMH KOHTPOJIHHUMH
pobotamu, koxxHa 1o 15 6aniB. ¥ cymi — 30 Ganis.

e OmHKa «BIAMIHHO» Biamnosimae 12-15 Oamam 3a rimOoke W CHUCTEMHE
IpEJICTaBICHHS IPOHAEHOI0 TEOPETUYHOIO M MPaKTUYHOTO Marepially 13 OCBITHBOTO
KOMIIOHEHTA Ta TPAHCIIATOJIOTI 3arajaoM;

* Ominka «qoOpe» BignmoBizae 9-11 Oamam 3a J0CTaTHE IIPEACTABICHHS
MPONIEHOTO TEOPETUYHOTO M MPAKTUYHOTO MaTepialy 13 OCBITHHOIO KOMITIOHEHTA Ta
TPaAHCJISITOJIOTI 3arajioMm;

O1miHKa «3aJI0BUIBHO» BiAmoBigae 5-8 Oanam 3a 0a30Be MpeaCTaBICHHS
MPONUJIEHOTO TEOPETUYHOIO i MPAKTUYHOTO MaTepiay 13 OCBITHBOI'O KOMITIOHEHTA Ta
TPAHCISATOJIOTI 3arajioM;

* OwuiHKa «HE3aJ0BUIbBHO» BiAMNoBigae 0-4 OanaMm 3a HE3HAHHS MPOMIEHOrO
TEOPETUYHOTO W NPaKTUYHOrO MaTepially 13 OCBITHBOIO KOMIIOHEHTAa Ta
TPaAHCJISITOJIOTIT 3arajioM.

OcHOBHI B pOOOTH Ta MPUHIMIIM OpraHi3alii MOTOYHOTO Ta IiICYMKOBOIO
OLIIHIOBAHHS pO3KpHUTI y BianoBigHOMY [lonoxenni BHY imeni Jleci Ykpainku.

Sxuo 3100yBay OCBITH 32 pOOOTY Ha MPAKTUYHUX 3aHATTSAX Ta 3a IBI MOJYJIbHI
KOHTPOJIbHI po00TH Habepe Oubiie 75 O6aliB, BiH/BOHA Ma€ MPaBO 3apaxyBaTH 111 Oau
SK OLIHKY 3a icnuT. Skmo cryaeHT Habepe meHmie 75 0OaniB, ab0 He3aJI0BOJICHHIMA
3arajJbHUM OajoM, BIH/BOHA CKJIaJac 1CITHT.

IosiTuka BUKJIagaya mWoOA0 3100yBaya ocCBiTH. BiaBigyBaHHsA 3aHATH €
000B’sI3K0BUM. SIKIO0 3700yBay OCBITH HE MOK€ OyTH NMPUCYTHIM Ha MPAKTUYHHUX
3aHATTSAX, BIH MAa€ MOXKIIMBICTh MpaIlOBAaTH 3a I1HAMBIAYaJbHUM IUTAHOM 1 B
1HAMBITyaJIbHOMY MOPSIKY 3[1aBaTU MaTepiaiu.

3100yBaui OCBITH, Kl € YJIEHAMHU HAyKOBUX NPOOJIEMHHUX TpPYI, aBTOPAMHU
craTteil 1 Te3, JOMOBiayaMd Ha HAYKOBUX KOH(EpEeHLIsX, NEPEeMOXKIIMH Ta
AKTUBHUMH YYaCHHKaMHU (axOBUX CTYACHTCHKHUX OJIMIIiaja, MAlOTh MPaBO MPOTITOM
CEMECTpPY 3a KOXXE€H BUKOHAHWM BHJ ISUTBHOCTI OJHOPA30BO OTPUMATH JOJATKOBI
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3a0Xx04yBabH1 Oanu g0 BianoBigHoro OK, sikio 3aificHeHa aKTUBHICTBH 3700yBadviB
BiMOBilae Tpodimo Kypcy. Y 1bOMY BHUIAAKy 3100yBad OCBITH iH(POpMYE
BUKJIaJIaya/iB PO CBOi 3M00yTkH. Bukiamad mae mpaBo CamMOCTIHHO BU3HAYHUTH
BaJIITHICTh, 3asBJICHUX 3J00yBa4eM OCBITH OTPUMAHUX PE3yIbTATIB Ta NPHIMAE
pIIIeHHS 1010 3apaxyBaHHs a00 He3apaxyBaHHS TaKUX OalliB:

— 3 Oanm — 3a pe3yibTaTUBHY POOOTY y CTYACHTCHKIN mpoOiemHiil rpyii
(cucreMaTU4He BIABIAYBaHHSA, OOTOBOpEHHs), TmyOmikamito Te3 (TATOTOBKY
MartepiaiB kKoHdepeHIiii) abo BUCTYI/M Ha KOH(DepeHIlii/sax 6e3 myOikalii/ii, ydacTb
y I erani BeeykpaiHcbkoi CTyI€HTCBKOT OJTIMITIaIu;

— 5 GayiB — 3a myOJIiKaIliio CTAaTTi/eil y 301pHUKY CTYJI€HTChKHUX HAYKOBUX ITpallb,
nepeMora y | eram BceykpaiHChKOT CTYI€HTCHKOT OJIIMITIA N,

— 10 6aniB — 3a myOumiKaIio cTarTi (cTarei) y 301pHUKY HayKOBHUX Mpallb, 1110
BXOJIUTH JI0 Kareropii b, abo mpuzose mictie Ha I eram BeeykpaiHChKOi CTYI€HTCHKOT
OJIMITIA I,

— 15 OamiB — 3a mepuie micie Ha I eram BceykpaiHChbKOI CTYIEHTCHKOI
OJIIMITIa]IH.

3100yBavyaM OCBITH MOKYTh OyTH 3apaxoBaHl Pe3ybTaTH HABYAHHS, OTPUMaH1
y dopmanbHiid, HepopMmanbHiH Ta/abo 1HOpManbHI ocBITI  (mpodeciitHi
KYpPCU/TPEHIHTH, TPOMAJSHChbKAa OCBITa, OHJAH-OCBITa, cTaxyBaHH:). [Iporec
3apaxyBaHHS BpPETYJIbOBaHWK [l0N0KEHHSIM PO BU3HAHHS PE3YIbTATIB HABYAHHS,
oTpuMaHux y dbopmMmalbHiid, HepopMaabHii Ta/abo iHbopManbHik ocBiTi BHY imeHi
Jleci VYxkpaiHku. 3riJHO BCTAHOBJIEHOTO TOPAJIKY MOXYTb OyTH BU3HAHUMHU
pe3yibTaTH HaBYaHHS, SKI 3a TEMATUKOI, OOCITOM BHBYEHHS Ta 3MICTOM
BIJIMOBIJIAI0OTh OJJHOMY 3aJIIKOBOMY MOAYJIIO B IIIOMY (ajie He Ouibllne 6 KpeauTiB 3a
HABYAJBHUN pIK), TaK 1 WOrO0 OKPEMOMY 3MICTOBOMY MOJYJIO, TeMi (Temam), siKi
nepeadayeHi UM cunadycom. 3100yBad OCBITH Y BCTAHOBJICHI TEPMIHH TMOA€ 3aSBY
Ha IM’sl JIeKaHa Ta JIOJydYae ycl HEOOXI1JHI JOKYMEHTH A0 po3risigay. Martepianu
po3riiAnalThesl Ha 3acigaHHl [IpeameTHoi KoMicii, CTBOPEHOI PO3MOPSIKEHHIM
nekaHa (haKyJibTeTy, Y IPUCYTHOCTI 3100yBaya OCBITH.

MoaitTuka momo akaaemMiuyHoi MoOLIbHOCTI. HeBiT’€éMHOIO YaCTHHOIO
BUBYEHHS 1HO36MHOI MOBH Ta CTAHOBJICHHS! KBaJII()iIKOBAHOTO BUITYCKHUKA BBXAEMO
aKaJeMIyHy MOOUIBHICTb, $Ka PEryJIOEThCS BIAMOBIIHUM [l0JIO)KEHHSIM 1IpO
peasizallilo npaBa Ha akajieMiuHy MoouibHIcTE BHY iMeHi Jleci YkpaiHku.

Monitnka momao akajaemiyHoi god0pouecHocti. Komekc akajgemiyHoOi
nobpouecHocti BHY imeni Jleci Ykpainku mnependadae camocCTiiiHy, YECHY Ta
BIJIMOBIIAJIbHY POOOTY 3700yBayiB OCBITH HAJl TIOCTABICHUMH 3aBJIaHHIMHU.
BignoBiganpHICTh 3a JOTPUMAaHHS akaJaeMidyHOI JOOpOYECHOCTI IOKJIaJeHAa SK Ha
BUKJIa/IavyiB, TaK 1 Ha 37j00yBaviB OCBITH, 5IK1 B pa3i BUSBIICHHS MOPYIIICHb aKaeMIYHOT
T0OPOYECHOCTI HECYTh BiJAOBIIAIbHICTb.

IoaiTuka moa0 aeaaiHiB Ta nepeckyaaganus. [iIroToBka 10 NpaKTUYHUX
3aHATh Ma€ OyTH BuYacHOIO. SIKmio 3100yBad OCBITM OYyB BiJICYTHIA Ha 3aHATTI 3
MOBAXHOI MPUYMHM (Yy4acThb y KOH(epeHIi Ta KOHKYpcax, akajeMiuyHa MOOUIbHICTbD,
XBOpo0a), BIH MOXE 37aTU CEeMIHAp BHUKJIaJauy B 1HAMBIAYAJILHOMY pexuMi (KOJIU
BUKJIa/Iay Ma€ roJIMHUA KOHCYJIbTallli Ha Kadepl HIMELbKOT (DLJI0JIOTT) Ta 3aBaHTAXKUTH
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https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/File/2024/05/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BB%D1%96%D0%B7%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8E%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0%20%D0%BD%D0%B0%20%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4.%20%D0%BC%D0%BE%D0%B1.%202024.pdf
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/File/2024/05/%D0%9F%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%20%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BB%D1%96%D0%B7%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8E%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0%20%D0%BD%D0%B0%20%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D0%B4.%20%D0%BC%D0%BE%D0%B1.%202024.pdf
https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf
https://ra.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2023/06/Kodeks-akademichnoyi-dobrochesnosti.pdf

Ha matdopmy Moodle. [leanaitHoM 10 KOKHOTO MPOMYIIEHOTO MPAKTUYHOTO 3aHSTTS
BBAKAETHCA IMOYATOK HACTYIMHOTO MPAKTUYHOTO 3aHATTS.

V. llincymKoBHii KOHTPOJIb

[Tix yac BUBYEHHS OCBITHHOT'O KOMIIOHEHTA 3/100yBad OCBITH BUKOHY€E TaKi BUIU
poOIT: BUBYEHHS JICKLIMHOTO MaTepiaiay, OIpalfoBaHHS MaTepialy Ha CeMiHapax,
BUKOHAHHS 3aBJaHb CAMOCTIMHOI pOOOTH, HANMUCAHHS TEMATUYHUX KOHTPOIBHUX
TecTiB. OCBITHI KOMIOHEHT 3akiHUyeThcsi y | cemecTpi ek3ameHom. CyMmapHa
KUTBKICTh OaliB, Ky 3/100yBa4 OCBITU OTPUMYE IIPU 3aCBOEHHI 3MICTOBUX MOJIYJIIB 3a
100-6anpHOIO IIKAJIOK, BU3HAYAE HOTO MiJICYMKOBY OITIHKY.

Ilomoune oyinoanns, K€ Mae Ha METI MEPEBIPKY PIBHS 3HAHb 3/100yBaya
OCBITH, 3/11IICHIOETHCS BUKIIAJJAYEM MIPOTITOM CEMECTPY Ha JIEKLIMHUX 1 CEMIHAPCHKHUX
3aHATTIX Y MEXKax 3MICTOBOrO MOJAyJid. MakcuMasibHa OIliHKa 3400yBaya OCBITH 32
MIOTOYHE OLIHIOBaHHS CTaHOBUTH 70 OaiB.

Exzamenayivinuti xoumpons, KWW 3IIMCHIOETbCS BUKJIQJaue€M, MAa€ Ha METI
NepeBIPKY pIBHSA 3HAHb 3100yBaylB OCBITH Yy ()OpMI HAmUCaHHSA TECTIB Ta YCHOI
BI/IMOBI/I Ha e€Kk3aMeHl. MakcuMalbHa KUIBKICTh OaliB, Ky 3700yBad OCBITH MOXE
HaOpaTH 3a eK3aMeH, cTaHOBUTH 30 OaiB.

3100yBad OCBITH Ma€ MOXKIIMBICTh OTPUMATH JOJATKOBI Oanu 3a poOOTy y
poOIeMHIN IpyIil, KIHIEBUN pe3yibTaT SIKOi MPEeJCTaBICHUHN y BUTIIAI T€3 AOMOBI I
a6o crati (5 Ta 10 6aiiB BiMOBIAHO).

Ilepesik NUTaHb 10 eK3aMEHY

Ubersetzung versus Translation. Wo liegt der Unterschied?
Grundprinzipien der Translationstheorie.
Schwierigkeiten bei der Translation.
Problematik des Kulturtransfers.
Fachliche Texte und Kultur.
Militariibersetzung.
Kulturspezifische und intertextuelle Elemente in Texten
Ubersetzungskompetenz. Was sind die Bestandteile? Wie lisst sie sich beibringen?
Skopos der Mitteilung. Wichtig fiir die Ubersetzung?
. Schritte fiir die Textanalyse aus translatorischer Sicht.
. Kategorisierung der kulturell referenziellen Ausdriicke.
. Ubersetzungsstrategien.
. Ubersetzung von Medien.
. Wege der Militériibersetzung.
. Ubersetzung von medizinischen Texten.
. Lakune. Entstehen und Ubersetzungsmoglichkeiten von Lakunen.
. Interkulturelle Missverstindnisse — mogliche Losungen bei der Ubersetzung.
. Konzeptuelle Ubersetzung versus linguistische Ubersetzung.
. Translation von Gedichten. Linguistisch oder konzeptuell?
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20. Translation von Prosa. Was ist zu beachten?

21. Translation von Werbetexten. Wo liegen die Schwierigkeiten?
22. Ubersetzung von Videospielen.

23. Ubersetzung im IT-Bereich.

24. Ubersetzung von Nachrichten.

25. Dolmetschen.

VI. llIkana ouiHIOBaHHA

Tabnuys 4

Omninka | JliHreBicTu4yHa omiHka Oumninka 3a mkaaow ECTS
B 0aj1ax OIliHKA NOSICHEHHS

90-100 Bingminno A BIIMIHHE BUKOHAHHS

82—89 Jyxke nodpe B BHUIIIE CEPETHHOTO PIBHS

75— 81 JloOpe C 3arajom Xopoiia poooTa

67-74 3a10BIJILHO D HEIOTaHOo

60— 66 JlocTaTHBLO E BHUKOHAHHS BIIIOB1Iac

MIHIMQJIbHUM KPUTEPIM
1-59 He3anoBiibHo Fx HEOOX1JTHE TIepeCKIIagaHHs
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